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UMOWA NR ...
zawarta dnia …....… 2015 r. w Warszawie pomiędzy:

Centrum Projektów Polska Cyfrowa z siedzibą w Warszawie 01-150, 
ul. Syreny 23, NIP: 526-27-35-917, REGON: 015627782

reprezentowanym przez:

Panią Elizę Pogorzelską - Zastępcę Dyrektora Centrum Projektów Polska Cyfrowa, działającą na podstawie aktu powołania z dnia 15 czerwca 2015 r., którego potwierdzona za zgodność z oryginałem kopia stanowi Załącznik nr 2a do Umowy oraz na podstawie dokumentu Ministra Administracji i Cyfryzacji z dnia 15 czerwca 2015 r. w sprawie wyznaczenia Pani Elizy Pogorzelskiej do kierowania Centrum Projektów Polska Cyfrowa oraz reprezentowania tej jednostki na zewnątrz, którego potwierdzona za zgodność z oryginałem kopia stanowi Załącznik nr 2b do Umowy, 

zwanym dalej "Zamawiającym"  

a

XXX, prowadzącym działalność gospodarczą pod firmą XXX, z siedzibą w XXX. przy ulicy XXX, NIP: XXX, na podstawie wypisu z …………stanowiącego załącznik nr 3 do Umowy,  

zwaną/ym dalej "Wykonawcą" 

w rezultacie wyboru oferty Wykonawcy została zawarta umowa na okres od …….. do 15 grudnia 2015 r. lub do wyczerpania budżetu o następującej treści:

§1

1. Przedmiotem umowy jest wykonywanie tłumaczeń pisemnych na potrzeby CPPC w roku 2015 w zakresie językowym polski-angielski-polski w związku z wdrażaniem Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy.

2. Zakres rzeczowy przedmiotu umowy oraz ceny jednostkowe określa Formularz ofertowy stanowiący załącznik  nr 1 do niniejszej umowy. (Oferta wykonawcy).

3. Ogólna wartość usług wynikających z podpisanej umowy nie może przekroczyć kwoty ………….. zł brutto (słownie brutto: ……………….).
§2

Zamawiający nie jest zobowiązany do stosowania jakichkolwiek zasad dotyczących proporcji między poszczególnymi typami zlecanych usług oraz zachowania jakiegokolwiek harmonogramu zlecanych usług. Zamawiający w miarę możliwości dołoży starań, aby zapewnić względną rytmiczność zlecanych usług. Zamawiający zastrzega sobie prawo do niewykorzystania pełnego budżetu przeznaczonego na w/w cel.

§3

1. Wykonawca zobowiązuje się do rzetelnego wykonania usługi zgodnie z umową po złożeniu zamówienia, na adres e-mail: ......................, w terminie określonym w tym  zamówieniu w ścisłej współpracy z przedstawicielem Zamawiającego .

2. W przypadku usług polegających na tłumaczeniach pisemnych Zamawiający zobowiązuje się do dostarczania wszelkich materiałów w formie umożliwiającej ich prawidłowe odczytanie. Tryb zwykły tłumaczenia oznacza przetłumaczenie do 8 stron na dobę, natomiast tryb ekspresowy od 9 do 15 stron na dobę, a strona rozliczeniowa zawierać będzie do 1800 wszystkich znaków, wliczając spacje, dodatkowe akapity, przypisy itp. W trybie zwykłym dzień przyjęcia i oddania tłumaczenia nie jest wliczany.
3. Do kontaktów z Wykonawcą oraz do dokonywania odbioru usługi Zamawiający upoważnia p. Katarzynę Suda – Puchacz  i p. Edytę Zalewska
4. Wykonawca będzie powierzał wykonanie zleceń tłumaczom posiadającym odpowiednie uprawnienia i doświadczenie zawodowe, których dobór zapewni spójność i stosowanie właściwej terminologii oraz terminowość realizacji zleceń.

5. W wypadku zastrzeżeń, co do akości wykonanego tłumaczenia pisemnego Zamawiający w terminie do 7 dni od jego otrzymania zgłosi je do biura Wykonawcy, odpowiednio je dokumentując. W przypadku zasadnej reklamacji Wykonawca podejmie się niezwłocznie korekty tłumaczenia i wykona ją w najkrótszym terminie zaakceptowanym przez Wykonawcę, jednak nie dłuższym niż 2 dni.

§4

Wykonawca zobowiązuje się do dostarczania tłumaczeń pisemnych za pomocą poczty elektronicznej lub innego sposobu ustalonego pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcą. W przypadku nieokreślenia sposobu dostawy przez Zamawiającego domyślną drogą jest poczta elektroniczna.

§5

1. Strony postanawiają, że za przetłumaczone i dostarczone w wersji elektronicznej dokumenty Zamawiający zapłaci kwotę ustaloną, na podstawie cen jednostkowych, wyszczególnionych w formularzu cenowym stanowiącym załącznik nr 1do Umowy (obowiązujących w okresie związania z umową). Każdorazowo Wykonawca oszacuje kwotę zlecenia na podstawie przekazanych przez Zamawiającego materiałów, o czym poinformuje Zamawiającego.

2. Cena usługi wynika z niniejszej umowy i nie może przekroczyć cen jednostkowych wyszczególnionych w formularzu cenowym, stanowiącym załącznik nr 1 do Umowy (oferta mailowa Wykonawcy).

§6
1. Osobami odpowiedzialnymi za prawidłową realizację umowy są:

 ze strony Zamawiającego: imie i nazwisko……………..mail:………, Tel:    

ze strony Wykonawcy: imięi nazwisko………………mail:………, Tel:    

§7
1. Strony postanawiają, że rozliczenia za wykonaną usługę odbywać się będą każdorazowo po wykonaniu usługi na podstawie wystawionej przez Wykonawcę Faktury VAT . 

2. Należności za Faktury VAT regulowane będą przelewem na konto Wykonawcy w ciągu 30 dni od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej Faktury VAT. Numer konta Wykonawcy, na które będą dokonywane przelewy: ………………………………………. 
3. Wykonawca wystawi fakturę VAT / rachunek uwzględniając następujące dane Zamawiającego: Centrum Projektów Polska Cyfrowa, ul. Syreny 23, 01-150 Warszawa, NIP: 527-27-35-917.
4. Jako dzień zapłaty Strony ustalają dzień wydania dyspozycji przelewu z rachunku bankowego Zamawiającego.
§8
1. Strony ustalają, następujące kary umowne:

a) Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną: 

w wysokości 1% wartości realizowanej usługi każdorazowo ustalanej na podstawie zlecenia, za każdy rozpoczęty dzień opóźnienia w dostarczeniu tłumaczenia w stosunku do uzgodnionego terminu realizacji.

b) Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną: 

w wysokości 5% wartości realizowanej usługi każdorazowo ustalanej na podstawie zlecenia, za dostarczenie usługi podlegającej reklamacji.

c) W razie zwłoki w dokonaniu zapłaty Zamawiający obowiązany jest do zapłaty odsetek ustawowych.

2. W przypadku dopuszczenia się więcej niż jednego przewinienia wskazanego w ust. 1 lit. a) i b) kary podlegają sumowaniu do 20 % wynagrodzenia umownego brutto określonego w § 1 ust. 3.

3. W przypadku naliczenia przez Zamawiającego kar umownych w wysokości 20 % wartości brutto maksymalnego wynagrodzenia określonego w § 1 ust. 3 Umowy, Zamawiający ma prawo odstąpić od Umowy w całości lub w części.

4. Niezależnie od kar umownych, Zamawiający ma prawo dochodzenia odszkodowania na zasadach ogólnych prawa cywilnego, jeżeli poniesiona szkoda przekroczy wysokość zastrzeżonych kar umownych.

5. Należności z tytułu kar umownych, o których mowa powyżej mogą zostać potrącone z wynagrodzenia należnego Wykonawcy, o którym mowa w § 1 ust. 3 Umowy.

6. W przypadku odstąpienia, wypowiedzenia, rozwiązania Umowy lub utraty mocy w inny sposób, uiszczone i należne kary umowne nie podlegają zwrotowi Stronom.
§9
Zmiana postanowień niniejszej umowy wymaga formy pisemnej, pod rygorem nieważności.

§ 10
W razie wystąpienia istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży w interesie publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy, Zamawiający może odstąpić od umowy w terminie miesiąca od powzięcia wiadomości o powyższych okolicznościach.

Wykonawcy należy się w takim wypadku wynagrodzenie jedynie za częściowe wykonanie umowy.

§11
W sprawach spornych strony mogą zwrócić się do sądu powszechnego właściwego ze względu na siedzibę Zamawiającego.

§12
W sprawach nieuregulowanych niniejszą umową stosuje się przepisy kodeksu cywilnego, kodeksu postępowania cywilnego.

§13
Umowa sporządzona została w 2 egzemplarzach, po 1 dla każdej ze stron.

§14
Umowa wchodzi w życie z dniem podpisania.

Zamawiający







Wykonawca

Załączniki:

1. Formularz cenowy - oferta Wykonawcy

2a. Akt powołania na stanowisko Zastępcy Dyrektora Centrum Projektów Polska Cyfrowa;

2b. Dokument Ministra Administracji i Cyfryzacji z dnia 15 czerwca 2015 r. w sprawie wyznaczenia Pani Elizy Pogorzelskiej do kierowania Centrum Projektów Polska Cyfrowa oraz reprezentowania tej jednostki na zewnątrz.

3. Wypis z CEIDG/KRS Wykonawcy
Zamówienie jest współfinansowane przez Szwajcarię w ramach Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy z nowymi krajami członkowskimi Unii Europejskiej

